
 

 

 

 

Nombre de la alumna: Kimbeli Marisa 

Morales Bravo. 

 

Nombre del profesor: Elisa Perez P. 

 

Nombre del trabajo: Actividades 

 

Materia: Ingles 

 

Grado: 1er Cuatrimestre. 

 

Área: Psicologia. 

 



The Mouse on the Twig   
                                                           We have a tree in our 

back garden. 

Every time I go to the 

tree I look up and see a 

mouse sitting on a twig. 

I don’t know why the 

mouse stays there. 

Maybe she is afraid of 

Fluffy, my cat. 

It’s lucky for the mouse 

that Fluffy doesn’t know 

she is in the tree. 

Fluffy can climb trees 

very well but I don’t think 

the mouse knows that. 

 

 

Questions. 

1. The tree is in the rear garden. 

2. The mouse sits on a tree. 

3. The cat’s name is Fluffy. 

4. Maybe the mouse is  friend of Fluffy. 

5. Fluffy doesn’t know the mouse  is in the tree. 

6. Fluffy can climb trees very well. 

7. This story is about a mouse who sits on a twig. 

8. The mouse doesn’t know that my cat is a good tree 

Climber 

 
 



Traducción: El ratón en la ramita 
 Tenemos un árbol en nuestro 

jardín trasero. 

Cada vez que voy al 

árbol miro hacia arriba y veo un 

ratón sentado en una rama. 

No se porque el 

el ratón se queda ahí. 

Tal vez ella tiene miedo de 

Fluffy, mi gato. 

Es suerte para el ratón 

que Fluffy no sabe 

ella está en el árbol. 

Fluffy puede trepar árboles 

muy bien pero no creo 

el ratón lo sabe. 

 

 

Preguntas. 

1. El árbol está en el jardín trasero. 

2. El ratón se sienta en un árbol. 

3. El nombre del gato es Fluffy. 

4. Quizás el ratón sea amigo de Fluffy. 

5. Fluffy no sabe que el ratón está en el árbol. 

6. Fluffy puede trepar muy bien a los árboles. 

7. Esta historia trata sobre un ratón que se sienta en una rama. 

8. El ratón no sabe que mi gato es un buen árbol. 

Trepador. 

 



Chelsea Rose 
Near South Beach there lives a little girl named 

Chelsea Rose. She is three years old. 

Chelsea Rose likes to go to the beach but there is 

something she likes even more. 

She likes to do somersaults with her Auntie Jackie 

Whenever Chelsea Rose sees Jackie she says, 

“Jackie, can we play somersaults?” 

Jackie always says “Yes” because she likes the 

game too. 

Chelsea Rose bends down forwards and 

puts her arms between her legs. 

Jackie then lifts Chelsea Rose up by the 

hands and Chelsea Rose turns right over. 

Do you think Chelsea Rose laughs? 

Yes she does. 

Do you think Jackie laughs? 

Yes she does. 

Do you think this is a true story? 

Yes it is. 

                                                           Questions 

1. Chelsea Rose lives near south Beach. 

2. She is three years old. 

3. Chelsea Rose does somersaults with her aunt Jackie. 

4. Jackie lifts Chelsea Rose up by the hands. 

5. Chelsea Rose turns right she laughs. 

6. This is a true story. 

 

 



               Traducción:  Chelsea Rose 
Cerca de playa sur vive una niña llamada 

Chelsea Rose. Ella tiene tres años. 

A Chelsea Rose le gusta ir a la playa pero hay 

algo que le gusta aún más.  

Le gusta dar saltos mortales con su tía Jackie. 

Siempre que Chelsea Rose ve a Jackie, dice: 

"Jackie, ¿podemos hacer saltos mortales?" 

Jackie siempre dice "Sí" porque le gusta el 

juego también. 

Chelsea Rose se inclina hacia adelante y 

pone sus brazos entre sus piernas. 

Jackie luego levanta a Chelsea Rose por el 

manos y Chelsea Rose gira a la derecha. 

¿Crees que Chelsea Rose se ríe? 

Si ella lo hace. 

¿Crees que Jackie se ríe? 

Si ella lo hace. 

¿Crees que esta es una historia real? 

Sí lo es. 

                               Preguntas 

1. Chelsea Rose vive cerca de Playa sur. 

2. Tiene tres años. 

3. Chelsea Rose hace saltos mortales con su tía Jackie. 

4. Jackie levanta a Chelsea Rose de las manos. 

5. Chelsea Rose gira a la derecha y se ríe. 

6. Esta es una historia real. 



The Little Old Car 

Every day at 8 o’clock in 

the morning a little old 

car goes past my house. 

The little old car is green 

and the driver is a little 

old man. 

If there are children near 

the road the driver 

presses the horn button. 

“Toot-toot, toot-toot!” 

All the boys and girls wave to the man in the little old car and 

he waves back. He is driving to work. 

At 4 o’clock in the afternoon the little old car comes past my 

house again but this time it goes the other way. 

“Toot-toot, toot-toot!” 

All the boys and girls wave to the man in the little old car and 

he waves back. He is driving home from work and will soon be 

with his family. 

                        Questions. 

1. The little old car goes past my house. 

2. What colour is the little old car? Green. 

3. The driver is a little old man. 

4. The driver presses the horn button. 

5. The boys and girls greet to the man. 

6. The man drives the little old car to job. 

7. The man drives home to be with his family. 

 

 

 



Traducción: El pequeño coche viejo 

                                                    Todos los días a las 8 en punto 

la mañana un poco vieja 

el coche pasa por mi casa. 

El pequeño coche viejo es verde 

y el conductor es un poco 

anciano. 

Si hay niños cerca 

el camino el conductor 

presiona el botón de la bocina. 

"¡Toot-toot, toot-toot!" 

Todos los niños y niñas saludan al hombre en el pequeño coche viejo 

y 

él saluda. Él está conduciendo al trabajo. 

A las 4 de la tarde, el pequeño coche viejo pasa por mi 

casa de nuevo, pero esta vez va al revés. 

"¡Toot-toot, toot-toot!" 

Todos los niños y niñas saludan al hombre en el pequeño coche viejo y 

él saluda. Él está manejando a casa desde el trabajo y pronto estará 

con su familia. 

                        Preguntas. 

1. El pequeño coche viejo pasa por mi casa. 

2. ¿De qué color es el pequeño coche viejo? Verde. 

3. El conductor es un viejecito. 

4. El conductor presiona el botón de la bocina. 

5. Los niños y niñas saludan al hombre. 

6. El hombre conduce el pequeño coche viejo al trabajo. 

7. El hombre maneja a casa para estar con su familia. 
 

 



A Family of Ducks 
 There is a family of ducks 

down at the lake. 

There’s a white mother 

duck and her three yellow 

ducklings. 

There’s also an auntie 

duck who is brown. 

Mother duck says, 

“Quack-quack.” 

Auntie duck says “Quack- 

quack.” 

The little yellow ducklings go “Cheep-cheep, cheep-cheep.” 

I saw auntie duck waddle to the water and start to swim. 

Mother duck did the same. 

Then followed the little ducklings...one-two-three. 

The two big ducks and three little ducks swam to the other 

side of the lake. 

Auntie duck waddled onto the land and shook the water off 

her feathers. 

Mother duck did the same. 

Then followed the little ducklings...one-two-three. 

                         Questions. 

1. The family of ducks  live down at the lake. 

2. What colour is the mother duck? White 

3. What colour is the auntie duck? Brown 

4. How many ducklings are there? Three 

5. All the ducks swam to the other side of the lake. 

 

 



Traducción: Una familia de patos 

 Hay una familia de patos abajo en el lago. 

Hay una madre blanca pato y sus tres amarillos patitos. 

También hay una tía pato que es marrón. 

Mamá pato dice: 

"Cuac cuac." 

La tía pato dice "Quack- 

curandero." 

Los patitos amarillos dicen "Pip-pip, pio-pip". 

Vi a la tía pato caminar hasta el agua y empezar a nadar. 

Mamá pato hizo lo mismo. 

Luego siguieron los patitos ... uno-dos-tres. 

Los dos patos grandes y tres patitos nadaron hacia el otro lado del lago. 

La tía pato se contoneó hacia la tierra y sacudió el agua sus plumas. 

Mamá pato hizo lo mismo. 

Luego siguieron los patitos ... uno-dos-tres. 

                         Preguntas. 

1. La familia de los patos vive en el lago. 

2. ¿De qué color es la madre pato? Blanco 

3. ¿De qué color es la tía pato? marrón 

4. ¿Cuántos patitos hay? Tres 

5. Todos los patos nadaron hasta el otro lado del lago. 



Tammy’s Pet Tiger 

Tammy says she got a pet baby tiger today...a real one! 

I haven’t seen Tammy’s tiger but I think it’s a soft toy, not a 

real tiger. 

Tammy says her tiger has blue 

eyes but only white tigers have 

blue eyes. 

All other tigers have yellow eyes. 

If Tammy’s baby tiger is a real 

one what will Tammy do when it 

gets big? 

Where will she keep it? 

What will she feed it? 

How will she exercise it? 

Do you know something? 

My Mum saw Tammy’s Mum in a shop on Saturday. 

Tammy’s Mum was looking at some soft toys. 

There were monkeys, bears, lions.....and there were tigers 

too. 

Do you think Tammy’s tiger is real? 

                   Questions. 

1. Tammy says she has a pet baby tiger. 

2. Tammy’s tiger might be a soft toy. 

3. Tammy says her tiger has blue eyes. 

4. Only whites tigers have blue eyes. 

5. Tammy’s mom was in a shop on Saturday. 

6. The monkeys, bears and lions were soft teddies. 

 

 

 



Traducción: El tigre mascota de Tammy 
Tammy dice que hoy tiene un tigre bebé como mascota ... 

¡uno de verdad! 

No he visto el tigre de Tammy, pero creo que es un 

juguete suave, no un 

tigre real. 

Tammy dice que su tigre tiene azul 

ojos pero solo los tigres blancos tienen 

ojos azules.  

Todos los demás tigres tienen ojos amarillos.  

Si el tigre bebé de Tammy es un verdadero 

uno, ¿qué hará Tammy cuando 

se vuelve grande? 

¿Dónde lo guardará? 

¿Qué le dará de comer? 

¿Cómo lo ejercitará? 

¿Sabes algo? 

Mi mamá vio a la mamá de Tammy en una tienda el sábado. 

La mamá de Tammy estaba mirando unos peluches. 

Había monos, osos, leones ... y había tigres 

también. 

¿Crees que el tigre de Tammy es real? 

                   Preguntas. 

1. Tammy dice que tiene un tigre bebé como mascota. 

2. El tigre de Tammy podría ser un juguete de peluche. 

3. Tammy dice que su tigre tiene ojos azules. 

4. Solo los tigres blancos tienen ojos azules. 

5. La mamá de Tammy estaba en una tienda el sábado. 

6. Los monos, osos y leones eran peluches suaves. 

 

 



 

 

 


